
中国贸易促进梯子联盟
China Trading Promotion Ladder Alliance

& 上海瀚而普国际贸易有限公司

Shanghai Hub International Trading Co., Ltd.

Newsletter · January 2026

2026年1月 | 电子简报



Alliance Background

“中国贸易促进梯子联盟”的成立，旨在为行业客户提供

更优质、全面的一站式国际贸易服务。

The establishment of the "China Trade Promotion Ladder

Alliance" aims to provide industry customers with higher quality and

comprehensive one-stop international trade services.

梯子联盟背景介绍



中国银行上海市分行
Bank of China Shanghai Branch：

中行15天完成QFI全流程
BOC Completes QFI Process in 15 Days
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中国银行上海市分行近日仅用15天为某香港企业完成合格境外投资

者（QFI）全流程服务，较原两个月时长大幅缩短。该案例展现了我国

金融开放的高效服务能力，助力外资便捷投资中国市场。

Bank of China Shanghai Branch recently

completed the entire QFI process for a Hong

Kong enterprise in just 15 days, a significant

improvement from the previous two-month

timeline. This case demonstrates the efficiency

of China's financial opening, facilitating foreign

investment into the Chinese market.



中国出口信用保险公司
China Export & Credit Insurance Corporation：

中国信保与东风汽车签署战略协议
China Sinosure and Dongfeng Motor Sign Strategic Agreement
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       近日，中国信保与东风汽车集团签署战略合作协议。双方将在海外

市场拓展、风险防控、数字化服务等领域深化合作。根据协议，中国信

保将为东风汽车提供全方位的出口信用保险支持，助力其提升国际竞争

力，共同推动中国汽车产业高质量发展。

China Sinosure and Dongfeng Motor Group recently signed a

strategic cooperation agreement to deepen collaboration in

overseas market expansion, risk prevention, and digital

services. Under the agreement, Sinosure will provide

comprehensive export credit insurance support to Dongfeng

Motor, enhancing its international competitiveness and

jointly promoting the high-quality development of China's

automotive industry.



Kunlun Insurance Brokers, in collaboration with Jingsheng

Insurance Assessment, recently completed a comprehensive

survey of a CNPC pipelay vessel, achieving a transition from

"post-claim compensation" to "pre-incident prevention". The

full-process risk reduction service enhances vessel risk

management while implementing industry compliance

requirements. This breakthrough lays the foundation for

establishing vessel health records and improving energy

transport safety management.

昆仑保险经纪股份有限公司
Kunlun Insurance Brokers Co., Ltd.：

昆仑保险经纪首推船舶风险减量服务
Kunlun Launches Ship Risk Reduction Service
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近日，昆仑保险经纪联合竞胜公估完成中石油铺管船全面检验，首

次实现从“事后理赔”向“事前防范”的保险模式转型。通过构建全流

程风险减量服务体系，有效提升船舶风险管理水平，推动行业落实“报

行合一”政策要求。此次合作将为建立船舶保险健康档案奠定基础，助

力能源运输安全管控。



段和段律师事务所
Duan & Duan Law Firm：

段和段助金财数科获AI管理体系双认证
Duan & Duan Helps Jincai Shuke Obtain Dual AI Management System Certifications

2026年1月，在段和段律师事务所专业支持下，金财数科成功获得人工

智能管理体系国际ISO/IEC 42001:2023与国家GB/T 45001-2024双认证，

成为财税科技领域首家实现该成就的企业。此次认证标志着企业在AI系统

开发、风险管理与数据安全方面达到国际标准，为行业树立新标杆。

ADD：5F,Tianke International Building,No.1000 Pingliang Road, Yangpu District, Shanghai Tel：0086 21 3538 3360            Fax：0086 21 3538 3359                   E-mail：service@hubtrade.com.cn 

In January 2026, with professional support from Duan & Duan

Law Firm, Jincai Shuke obtained dual AI management system

certifications (ISO/IEC 42001:2023 and GB/T 45001-2024),

becoming the first enterprise in the tax technology sector to

achieve this milestone. The certifications demonstrate the

company's compliance with international standards in AI system

development, risk management, and data security, setting a new

benchmark for the industry.



京东物流
JD Logistics：
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2026年1月27日，京东航空“武汉=曼谷”定期国际货运航线正

式开通。此航线由B737-800BCF全货机执飞，单程最大业载22吨，初

期每周运营三班（11-12月加密至五班），主要运输跨境电商包裹、高

价值电子产品及泰国热带生鲜，为华中与东南亚市场搭建高效空中通道。

On January 27, 2026, JD Airlines officially launched the regular

Wuhan-Bangkok international cargo route. Operated by B737-

800BCF full freighters with a maximum payload of 22 tons per

flight, the route initially runs three times weekly (increasing to

five flights during November-December), primarily

transporting cross-border e-commerce parcels, high-value

electronics, and Thai perishable goods. This establishes an

efficient air corridor between Central China and Southeast

Asian markets.

京东航空开通“武汉=曼谷”国际货运航线
JD Airlines Launches Wuhan-Bangkok International Cargo Route



上海跨境电子商务行业协会
Shanghai Cross-Border E-Commerce Association：

协会参访智慧货站
Association Visits Smart Cargo Terminal

近日，上海跨境电子商务行业协会组织20家会员单位参观东航物

流智慧货站。该货站实现了全流程智能化运营，包括无纸化收运、智能

安检等创新应用。通过此次交流，会员单位深入了解了智慧物流的最新

实践，并就跨境电商的时效优化与成本控制等议题进行了深入探讨。
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Recently, the Shanghai Cross-Border E-Commerce Association

organized 20 member companies to visit Eastern Air Logistics'

Smart Cargo Terminal. The terminal features fully intelligent

operations, including paperless receiving and smart security

checks. Through this exchange, members gained insights into

smart logistics innovations and discussed key issues such as

delivery efficiency and cost control for cross-border e-

commerce.



On January 22, at the tariff seminar hosted by the Pudong

Foreign Investment Enterprise Association, Xinhai Customs

Compliance Manager Yang Ling was invited to interpret

Hainan Free Trade Port policies, detailing customs facilitation

measures under the "first-line opening, second-line control"

system, and providing professional guidance on zero-tariff

policy implementation. Representatives from nearly 50

enterprises including Yaskawa Electric and Henkel participated

in the exchange.

上海欣海报关有限公司
Shanghai Xinhai Customs Declaration Co., LTD

欣海报关详解海南自贸港政策
Xinhai Customs Elaborates on Hainan Free Trade Port Policies
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1月22日，在浦东外商投资企业协会主办的关税研讨会上，欣海报

关关务合规经理杨玲受邀解读海南自贸港政策，重点介绍了"一线放开、

二线管住"制度下的通关便利措施，为零关税政策落地提供专业指导。来

自安川电机、汉高等近50家企业代表参会交流。



云贸通平台
Yunmaotong Platform
云贸通俱乐部举办2026跨境生存法则沙龙
Hosts Salon on 2026 Cross-Border Survival Strategies
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1月19日，云贸通俱乐部成功举办“2026跨境生存法则”

主题沙龙，聚焦供应链重构、税则革新与汇率风险管理三大

核心议题。活动汇聚欧坚集团、中国银行等机构专家，为跨

境企业提供应对全球贸易变局的实战策略，助力企业优化供

应链布局、把握政策红利并管控金融风险。

On January 19, Yunmaotong Club hosted the "2026

Cross-Border Survival Strategies" salon, addressing

supply chain resilience, tax regulation updates, and

financial risk management. Experts from Oujian

Group and Bank of China shared practical solutions

to help enterprises navigate global trade changes,

optimize supply chains, and leverage policy

advantages。



上海欧高国际货运代理有限公司
Shanghai Ougao International Freight Forwarding Co., Ltd：
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欧高开通中东特快专线 
Ougao Launches Middle East Express Line

欧高国际货运于2026年1月正式开通中国至中东特快包机专线，

每周一班，将新能源设备运输时效缩短至3天，已成功承运多个太阳

能电站项目物资。该公司依托欧坚集团资源，在沙特等复杂市场具备

DDP条款下全程物流经验，保障了此次专线的稳定运营。新航线有

效提升了中国新能源设备在中东市场的供应链效率，为“一带一路”

项目提供了跨境物流支持。

In January 2026, Ougao International Freight officially
launched an express charter route connecting China to the
Middle East, operating weekly flights. This route specializes
in the transportation of new energy equipment, reducing
delivery time to just three days, and has successfully
delivered materials for multiple solar power plant projects.
Leveraging the resources of its parent company, Oujian
Group, Ougao possesses extensive experience in managing
end-to-end logistics under DDP terms in complex markets
like Saudi Arabia, ensuring the stable operation of this new
route. The service significantly enhances the supply chain
efficiency of Chinese new energy equipment in the Middle
East market, providing robust cross-border logistics support
for Belt and Road Initiative projects.



上海瀚而普国际贸易有限公司 
Shanghai HUB international Trading Co.,Ltd.：

ADD/地址：中国上海杨浦区平凉路1000号天科国际大厦A座5楼            Tel/电话：0086 21 3538 3360            Fax/传真：0086 21 3538 3359              E-mail/邮箱：service@hubtrade.com.cn 

瀚而普开讲出口政策
HubTrade Hosts Export Policy Lecture

瀚而普出口部经理胡妮娜近日主讲机电产品出口政策直播，分享

原产地规则与关税优惠实务。本次直播帮助企业降低跨境贸易风险，

提升国际竞争力。通过精准把握原产地规则与关税优惠政策，中国企

业可有效突破贸易壁垒，在东南亚、中东等新兴市场建立竞争优势。

HubTrade Export Manager Hu Nina recently hosted a live

stream on electromechanical product export policies, sharing

practical insights on rules of origin and tariff preferences. The

session helped enterprises reduce cross-border trade risks and

enhance international competitiveness. By accurately

mastering rules of origin and tariff preference policies,

Chinese enterprises can effectively break through trade

barriers and establish competitive advantages in emerging

markets such as Southeast Asia and the Middle East.




